
PROFESSIONAL PRODUCTS



Un viaggio nel cuore del benessere dell’anima e del corpo, una linea dedicata completamente alla 
cura della bellezza attraverso i doni della natura. Qualità, delicatezza ed efficacia, queste sono i 
punti di forza di Benherbe, un valido e prezioso alleato per la prevenzione della tua pelle. Ogni 
trattamento diviene un momento profondo e multisensoriale. Prodotti all’avanguardia che sposano 
la filosofia del benessere.

A journey into the wellbeing of body and soul, a line 
completely dedicated to beauty care using the gifts of 
nature. Quality, delicacy and e�ectiveness: these are 
Benherbe's strong points, a valid, precious ally for the 
care of your skin. Each treatment becomes a deep, 
multisensory moment. Cutting edge products that 
embrace the wellbeing philosophy.
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BenHerbe

Latte Detergente Universale, delicato e fresco, adatto a tutti i tipi di 
pelle. Rimuove i residui di trucco e le impurità, lasciando la pelle 
morbida e vellutata.  500 ml.

(EN) Universal Cleansing Milk, fresh and delicate, suits all skin types. Removes all 
traces of make-up and impurities, leaving the skin soft and smooth. (FR) Lait 
Démaquillant Universel, délicat et fraîche, adapté à tous types de peau. Élimine les 
résidus de maquillage et les impuretés, tout en laissant la peau souple et veloutée. 
(ES) Leche Detergente Universal, delicada y fresca, adecuada para todo tipo de piel. 
Elimina los residuos de maquillaje e impurezas, dejando la piel suave y 
aterciopelada. (DE) Universal Reinigungsmilch, sanft und frisch, geeignet für alle 
Hauttypen. Entfernt Kosmetikrückstände und Unreinheiten, hinterlässt eine 
samtig weiche Haut. (PT) Leite De Limpeza Universal, suave e fresco, indicado para 
todos os tipos de pele. Remove os resíduos de maquilhagem e as impurezas, 
deixando a pele macia e aveludada. 

Lozione Tonica Universale formulata per completare la pulizia 
quotidiana del viso. Indicata per tutti i tipi di pelle, anche le più 
delicate. Tonifica l’epidermide donando una piacevole sensazione di 
freschezza. 500 ml.

(EN) Universal Tonic Lotion formulated to complete your daily face cleansing. 
Suitable for all skin types, even the most delicate one. Tones the skin providing a 
pleasant feeling of freshness.  (FR) Lotion Tonique Universelle formulée pour 
compléter le nettoyage quotidien du visage. Indiquée pour tous types de peau, y 
compris les plus délicates. Toni�e la peau tout en donnant une agréable sensation 
de fraîcheur.  (ES) Loción Tónica Universal formulada para completar la limpieza 
cotidiana del rostro. Indicada para todo tipo de piel, incluso las más delicadas. 
Toni�ca la epidermis donando una agradable sensación de frescura.  (DE) 
Toni�zierende Universallotion für den Abschluss der täglichen Hautreinigung. 
Geeignet für jede Haut, auch für die besonders emp�ndliche. Tonifziert und 
hinterlässt ein angenehmes Frischegefühl.  (PT) Loção Tónica Universal formulada 
para completar a limpeza quotidiana do rosto. É indicada para todos os tipos de 
pele, até para as mais delicadas. Toni�ca a epiderme, proporcionando uma 
agradável sensação de frescura. 

Peeling Viso ai granuli di Jojoba. Rimuove delicatamente le cellule 
morte e le impurità del viso. La pelle appare subito luminosa, setosa 
e detersa in profondità. 250 ml.

(EN) Face Peeling with Jojoba granules. Removes dead cells and face impurities 
delicately. The skin is bright, silky and deeply cleaned at once.  (FR) Gommage 
Visage aux granules de Jojoba. Élimine délicatement les cellules mortes et les 
impuretés du visage. La peau est immédiatement éclatante, soyeuse et nettoyée en 
profondeur.  (ES) Peeling para el rostro con gránulos de Jojoba. Elimina 
delicadamente las células muertas y las impurezas del rostro. La piel luce 
inmediatamente luminosa, sedosa y profundamente limpia. (DE) Gesichtspeeling 
mit Jojobagranulat. Entfernt auf schonende Weise abgestorbene Hautzellen und 
Unreinheiten. Die Haut erhält sofort ein strahlendes, seidiges und tiefengereinigtes 
Aussehen.  (PT) Peeling Rosto com grânulos de Jojoba. Remove as células mortas e 
as impurezas do rosto com suavidade. A pele revela-se imediatamente luminosa, 
sedosa e limpa em profundidade.

Ruscogel, gel Viso rinfrescante con Estratto di Rusco. Un 
trattamento da utilizzare da solo o prima della crema specifica 
giorno/notte, indicato per pelli sensibili, delicate e con couperose, 
ideale anche per l’uomo come pre o dopo barba. 100 ml.

(EN) Ruscogel, refreshing Facial gel with Butcher's-broom Extract. A treatment to 
be used alone or before the speci�c day/night cream, suitable for sensitive, delicate 
and couperose skins. Ideal for men, as well, as before- and after-shave.  (FR) 
Ruscogel, gel rafraîchissant Visage avec Extrait de Fragon. Un traitement à utiliser 
tout seul ou avant la crème spéci�que de jour/de nuit, indiqué pour les peaux 
sensibles, délicates et couperosées. Idéal aussi pour les hommes, comme soin pré- 
ou après-rasage.  (ES) Ruscogel, gel Facial refrescante con Extracto de Rusco. Un 
tratamiento a utilizar solo o antes de la crema especí�ca día/noche, indicado para 
pieles sensibles, delicadas y con cuperosis, ideal también para el hombre antes o 
después de afeitarse.   (DE) Ruscogel, Erfrischendes Gesichtsgel mit 
Stechpalmenextrakt. Kann alleine oder vor einer spezi�schen Tages-/Nachtcreme 
verwendet werden. Für emp�ndliche, zarte Haut und auch für Haut mit Couperose. 
Ideal auch für Herren vor oder nach der Rasur. (PT) Ruscogel, gel para o Rosto 
refrescante, com Extrato de Azevinho. Um tratamento que pode ser usado sozinho 
ou antes do creme de dia/noite especí�co; é indicado para peles sensíveis, 
delicadas e com couperose e é ideal também para homem, como pré ou pós barba.
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Crema Idratante* Con Aloe Vera, pelli normali e secche. Grazie 
all’aggiunta di burro di karité la formula è particolarmente nutriente, 
ed ottima come base maquillage.*Segli strati superiori 
dell’epidermide.  250 ml.

(EN) Moisturising Cream* With Aloe Vera, for normal and dry skin, enriched with 
the nourishing properties of Shea butter, to serve as a high-quality base layer for 
make-up. (FR) Crème Hydratante* Avec Aloe Vera, peaux normales et sèches. Grâce 
à l'ajout du beurre de karité, la formule est particulièrement nourrissante et une 
excellente base de maquillage.   (ES) Crema Hidratante* Con Aloe Vera para pieles 
normales y secas. Gracias a la adición de manteca de Karité, la fórmula es 
particularmente nutritiva e ideal como base del maquillaje. (DE) 
Feuchtigkeitscreme* Mit Aloe Vera, normale und trockene Haut. Dank der Zugabe 
von Karitébutter ist diese Formulierung besonders p�egend und eignet sich 
hervorragend als Basis für das Make-Up. (PT) Creme Hidratante* Com Aloé Vera, 
peles normais e secas. Graças à adição de manteiga de carité, a fórmula é 
especialmente nutriente e ótima como base de maquilhagem.

Maschera al Collagene Vegetale per pelli normali, secche e 
disidratate. Adatta anche per pelli con segni di invecchiamento. 
250 ml.

(EN) Plant Collagen Mask for normal, dry and dehydrated skin. Also suitable for 
skin with signs of ageing.  (FR) Masque au Collagène Végétal pour peaux normales, 
sèches et déshydratées. Idéal aussi pour les peaux avec signes de vieillissement.  
(ES) Máscara con Colágeno Vegetal para pieles normales, secas y deshidratadas. 
Adecuada también para pieles con signos de envejecimiento.  (DE) Gesichtsmaske 
mit p�anzlichem Kollagen für normale, trockene und dehydrierte Haut. Auch für 
Haut mit Alterserscheinungen geeignet.  (PT) Máscara com Colagénio vegetal, 
para peles normais, secas e desidratadas. Também é indicada para peles com 
sinais de envelhecimento. 

Siero Viso Idratante*, per pelli normali e disidratate. Trattamento 
rinforzante dalla texture leggera e fresca, idrata intensamente la 
pelle, restituendo comfort ed elasticità.  100 ml.

(EN) Moisturizing Face Serum*, for normal and dehydrated skin. Reinforcing 
treatment with lightweight and fresh texture, provides intensive moisturization to 
skin, returning comfort and suppleness.  (FR) Sérum Visage Hydratant*, pour 
peaux normales et déshydratées. Soin renforçant à la texture légère et fraîche, 
hydrate la peau intensément, tout en retournant du confort et de la souplesse.  (ES) 
Suero Facial Hidratante*, para piel normal y deshidratada. Tratamiento 
fortalecedor de textura ligera y fresca, hidrata intensamente la piel, restituyendo 
confort y elasticidad.    (DE) Feuchtigkeit spendende Gesichtscreme*, für normale 
und ausgetrocknete Haut. Stärkende P�ege mit leichter und frischer Textur, 
spendet der Haut intensiv Feuchtigkeit und verleiht ihr erneutes Wohlbe�nden und 
Elastizität.   (PT) Sérum Rosto Hidratante*, para peles normais e desidratadas. 
Tratamento reforçante de textura ligeira e fresca, hidrata a pele intensamente, 
devolvendo-lhe conforto e elasticidade. 

*Degli strati superiori dell’epidermide. *For the upper layers of the skin. *Des 
couches supérieurs de la peau. *De las capas superiores de la epidermis. * Wirkt auf 
die oberen Hautschichten. *Das camadas superiores da epiderme. 
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Latte Detergente Purificante, pelli grasse ed impure. Specifico per 
la detersione del viso, rimuove i residui di trucco e le impurità. 
Normalizza e� riequilibra l’epidermide eliminando l’eccesso di sebo.  
500 ml.

(EN) Purifying Cleansing Milk, for oily and impurity-ridden skin, especially designed 
for face cleansing. Removes all traces of make-up and impurities. Normalises and 
rebalances the skin, eliminating excess sebum. (FR) Lait Démaquillant Puri�ant, 
peaux grasses et impuretés. Spéci�que pour le nettoyage du visage, élimine tous 
résidus de maquillage et toute impureté. Normalise et  rééquilibre la peau en 
éliminant l'excès de sébum. (ES) Leche Detergente Puri�cante, para pieles grasas e 
impuras. Especí�ca para la detersión del rostro, elimina los residuos de maquillaje 
e impurezas. Normaliza y reequilibra la epidermis, eliminando el exceso de sebo. 
(DE) Klärende Reinigungsmilch, fette und unreine Haut. Speziell für die 
Gesichtsreinigung, entfernt Kosmetikrückstände und Unreinheiten. Normalisiert 
die Haut und gleicht sie aus, entfernt übermäßig vorhandenen Talg. (PT) Leite De 
Limpeza Puri�cante, peles oleosas e impuras. Especí�co para a limpeza do rosto, 
remove os resíduos de maquilhagem e as impurezas. Normaliza e  reequilibra a 
epiderme eliminando o excesso de sebo. 

Crema Viso Purificante Argilla e Salvia. Emulsione leggera ed 
opacizzante. Riequilibra l’eccesso di sebo delle pelli grasse ed 
impure. 250 ml.

(EN) Purifying Face Cream with Clay and Sage. Light and mattifying emulsion. 
Rebalances sebum excess of oily and blemish-prone skin. (FR) Crème Visage 
Puri�ante Argile et Sauge. Émulsion légère et mati�ante. Rééquilibre l'excès de 
sébum des peaux graisses et avec imperfections. (ES) Crema para el Rostro 
Puri�cante Con Arcilla y Salvia. Emulsión suave y opaci�cante. Reequilibra el 
exceso de sebo de la piel grasa e impura. (DE) Ausgleichende Gesichtscreme 
Heilerde und Salbei. Leichte und mattierende Emulsion. Gleicht die übermäßige 
Talgabsonderung von fettiger und unreiner Haut aus. (PT) Creme de Rosto 
Puri�cante, Argila e Salva. Emulsão suave e opacizante. Reequilibra o excesso de 
sebo das peles oleosas e com impurezas. 

Lozione Tonica Purificante, pelli grasse ed impure. Lozione 
specifica grazie alla presenza di Bardana, Propoli e Salvia dalle note 
proprietà astringenti e dermopurificanti. Assorbe l’eccesso di sebo, 
restringe i pori, lasciando la pelle tonica e vellutata. Non contiene 
alcool. 500 ml.

(EN) Purifying Toning Lotion, for oily, impurity-ridden skin. Thanks to the astringent 
and skin purifying properties of greater Burdock, Propolis and Sage, absorbs excess 
sebum and closes pores, leaving the skin well toned and velvety soft to the touch. 
Alcohol free. (FR) Lotion Tonique Puri�ante, peaux grasses et impuretés. Lotion 
spéci�que grâce à la présence de Bardane, Propolis et Sauge aux propriétés 
astringentes et dermopuri�antes connues. Absorbe l'excès de sébum, resserre les 
pores, tout en laissant la peau tonique et veloutée. Sans alcool. (ES) Loción Tónica 
Puri�cante, para pieles grasas e impuras. Loción especí�ca gracias a la adición de 
Bardana, Propóleo y Salvia con conocidas propiedades astringentes y 
dermopuri�cantes. Absorbe el exceso de sebo, cierra los poros, dejando la piel 
tónica y aterciopelada. No contiene alcohol. (DE) Tonisierende Reinigungslotion, 
fette und unreine Haut. Spezi�sche Lotion mit Klette, Propolis und Salbei mit 
bekannter adstringierender und hautreinigender Wirkung. Nimmt den übermäßig 
vorhandenen Talg auf, verkleinert die Poren und hinterlässt eine samtige, 
gestra�te Haut. Alkoholfrei.  (PT) Loção Tónica Puri�cante, peles oleosas e impuras. 
Loção especí�ca devido à presença de bardana, própolis e salva, elementos com 
comprovadas propriedades adstringentes e dermopuri�cantes. Absorve o excesso 
de sebo, aperta os poros, deixando a pele tónica e aveludada. Não contém álcool. 
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Maschera Viso Purificante  all’ Argilla, pelli grasse e impure. Ricca 
in ingredienti attivi sebo-assorbenti, normalizzanti e 
dermopurificanti. 250 ml.

(EN) Purifying Face Mask with Clay, oily and impure skins. Rich in sebum absorbent, 
normalising and skin purifying active ingredients. (FR) Masque puri�ant pour le 
visage à l'Argile, peaux grasses et impures. Riche en ingrédients actifs 
sébo-absorbants, normalisants et dermopuri�ants. (ES) Máscara Facial Puri�cante 
con Arcilla, para pieles grasas e impuras. Rica en ingredientes activos 
sebo-absorbentes, normalizantes y dermopuri�cantes.   (DE) Reinigende Maske für 
das Gesicht mit Ton, für fettende und unreine Haut. Reich an talgabsorbierenden, 
normalisierenden und hautreinigenden Wirksto�en.  (PT) Máscara Puri�cante 
para o Rosto à base de Argila, peles oleosas e impuras. Rica em ingredientes ativos 
seboabsorventes, normalizantes e dermopuri�cantes. 

Siero Viso Purificante, pelli grasse e impure. Trattamento 
dall’azione riequilibrante, aiuta a ridurre l’eccesso di sebo e le 
imperfezioni, lasciando la pelle uniforme, opaca e fresca.  100 ml.

 (EN) Purifying Face Serum, oily and unclean skin. Treatment with rebalancing 
action, helps reduce excess sebum and �aws, leaving the skin even, opaque and 
fresh.  (FR) Sérum Visage Puri�ant, pour peaux grasses et impures. Soin à l'action 
ré-équilibrante, aide à réduire le sébum en excès et les imperfections, tout en 
laissant la peau homogène, opaque et fraîche.  (ES) Suero Facial Puri�cador, para 
piel grasa con impurezas. Tratamiento con acción reequilibrante, ayuda a reducir 
el exceso de sebo y las impurezas, dejando la piel uniforme, opaca y fresca.  (DE) 
Reinigendes Gesichtsserum für fette und unreine Haut. P�ege mit ausgleichender 
Wirkung, hilft dabei, eine übermäßige Talgproduktion und Schönheitsfehler zu 
reduzieren, lässt eine gleichmäßig matte und frische Haut zurück.  (PT) Sérum 
Rosto Puri�cante, peles oleosas e impuras. Tratamento com ação reequilibrante, 
ajuda a reduzir o excesso de sebo e as imperfeições, deixando a pele uniforme, 
opaca e fresca. 

BenHerbe
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Crema Viso Effetto Lifting* all’Acido Ialuronico. Ideale per pelli con 
rughe e con perdita di tono ed idratazione. Le notevoli proprietà 
nutrienti, agiscono con un’azione ricompattante e altamente 
rigenerante. La combinazione con Olio di nocciola e Soia, favorisce 
l’effetto anti-age, contrastando i segni del tempo. 250 ml.

(EN) Lifting* e�ect Face Cream with Hyaluronic Acid. Ideal for skin with wrinkles 
and with loss of tone and hydration. Its remarkable nourishing properties perform 
a re-compacting and highly regenerating action. Hazelnut Oil in combination 
with Soybean oil, promotes an anti-ageing e�ect, �ghting against the e�ects of 
time. (FR) Crème Visage e�et lifting* avec Acide Hyaluronique. Idéale pour peaux 
avec rides et en perte de fermeté et d'hydratation. Ses considérables propriétés 
nourrissantes déroulent une action ra�ermissante et hautement régénérante. La 
combinaison d'Huile de Noisette et Soja favorise l'e�et antivieillissement, tout en 
luttant contre les signes de l'âge. (ES) Crema Rostro efecto lifting* con Ácido 
Hialurónico. Ideal para pieles con arrugas y pérdida de tonicidad e hidratación. Las 
notables propiedades nutritivas, actúan con una acción recompactante y 
sumamente regeneradora. La combinación con Aceite de avellanas y Soja, 
favorece el efecto antiedad, combatiendo los signos del tiempo. (DE) 
Gesichtscreme lifting* e�ekt mit Hyaluronsäure. Ideal für die faltige, erschla�te 
Haut mit Feuchtigkeitsverlust. Die herausragenden p�egenden Eigenschaften 
wirken stra�end und besonders regenerierend. Die Kombination mit Haselnuss- 
und Sojaöl fördert die Anti-Age Wirkung und bekämpft die Alterungsanzeichen. 
(PT) Creme Rosto efeito lifting* com Ácido Hialurónico. É ideal para peles com 
rugas e com perda de tónus e de hidratação. As suas excelentes propriedades 
nutrientes promovem uma ação recompactante e altamente regeneradora. A 
combinação com Óleo de avelã e Soja promove um efeito anti-idade, combatendo 
os sinais do tempo.

Gel Contorno Occhi e Labbra. Formula ad azione contrastante delle 
rughe e dei segni di espressione del contorno occhi e labbra. 100 ml.

(EN) Eye and Lip Contour Gel. Formula to �ght wrinkles and expression lines of eye 
and lip contour. (FR) Gel Contour des Yeux et Lèvres. Formule qui lutte contre les 
signes du temps et les rides d'expression du contour des yeux et des lèvres.  (ES) Gel 
Contorno Ojos y Labios. Fórmula con acción antiarrugas y signos de expresión del 
contorno de ojos y labios. (DE) Gel für die Bereiche um Augen und Lippen. 
Formulierung zur Bekämpfung von Fältchen und Ausdrucksfalten im Bereich um 
die Augen und Lippen.  (PT) Gel de Contorno de Olhos e Lábios. Fórmula com ação 
contra as rugas e os sinais de expressão do contorno de olhos e lábios. 

Siero Viso all’Acido Ialuronico. Trattamento intensivo, aiuta a 
nutrire e a distendere le rughe superficiali della pelle. Dona un 
aspetto luminoso e levigato. 100 ml.

(EN) Face Serum with Hyaluronic Acid. Intensive treatment, helps nourish and even 
out wrinkles on your skin’s surface. Provides a bright and smooth appearance.  (FR) 
Sérum Visage avec Acide Hyaluronique. Soin intensif, aide à nourrir et combler les 
rides super�cielles de la peau. Donne un aspect lumineux et détendu.  (ES) Suero 
Facial con Ácido Hialurónico. Tratamiento intensivo, ayuda a nutrir y  distender las 
arrugas super�ciales de la piel. Dona un aspecto luminoso y suave.  (DE) 
Gesichtsserum mit Hyaluronsäure. Intensivbehandlung, nährt und hilft dabei, die 
ober�ächlichen Hautfalten zu glätten. Verleiht einen glatten und strahlenden 
Teint.  (PT) Sérum Rosto à base de Ácido Hialurónico. Tratamento intensivo que 
ajuda a nutrir e atenuar as rugas super�ciais da pele. Dá à pele um aspeto liso e 
luminoso. 

*Contiene attivi antiaging. *Contains anti-aging active ingredients. *Contient des 
ingrédients actifs anti-âge. *Contiene ingredientes activos anti-edad.  *Enthält 
Anti-Aging-Wirksto�e. *Contém ativos antienvelhecimento.

Maschera Viso Effetto Lifting * all’Acido Ialuronico. Trattamento 
nutriente e altamente rigenerante, in grado di conferire tonicità ed 
elasticità alla pelle. Gli estratti naturali esercitano un’azione 
cosmetica anti età e riempitiva, contrastando le rughe superficiali. 
250 ml.

(EN) Lifting* E�ect Face Mask with Hyaluronic Acid. Nourishing and highly 
regenerating treatment, able to provide skin with �rmness and suppleness. The 
natural extracts perform an anti-age and re�lling cosmetic action, combating 
surface wrinkles. (FR) Masque Visage E�et Lifting* avec Acide Hyaluronique. Soin 
nourrissant et hautement régénérant qui rend la peau tonique et souple. Les 
extraits naturels exercent une action cosmétique anti-âge et repulpante, en 
contrastant les rides super�cielles.  (ES) Mascarilla Facial Efecto Lifting* con Ácido 
Hialurónico. Tratamiento nutritivo y sumamente regenerador, con�ere tonicidad y 
elasticidad a la piel. Sus extractos naturales ejercen una acción cosmética 
anti-envejecimiento que rellena las arrugas super�ciales. (DE) Gesichtsmaske 
Lifting* E�ekt mit Hyaluronsäure. Nährende und stark regenerierende P�ege, die 
dazu in der Lage ist, der Haut Spannkraft und Elastizität zu verleihen. Die 
natürlichen Auszüge üben eine kosmetische antiaging und aufpolsternde Wirkung 
aus und bekämpfen ober�ächliche Falten.  (PT) Máscara Rosto Efeito Lifting* à 
base de Ácido Hialurónico. Tratamento nutriente e altamente regenerante, para 
conferir tonicidade e elasticidade à pele. Os extratos naturais têm um efeito 
cosmético anti-idade e de preenchimento, combatendo as rugas super�ciais. 
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Olio di Argan, nella sua forma pura, offre idratazione, morbidezza e 
luminosità alla pelle del viso e del corpo. Grazie alle sue proprietà 
antiossidanti, risulta un vero elisir di bellezza.  20 ml.

(EN) Argan Oil, in its purest form, gives moisturization, softness and brightness to 
face and body skin. Thanks to its antioxidant properties, is a true beauty elixir. (FR) 
Huile d'Argan, dans sa forme pure, donne de l'hydratation, de la souplesse et de 
l'éclat à la peau du visage et du corps. Ses propriétés antioxydantes le rendent un 
véritable élixir de beauté. (ES) Aceite de Argán, en su forma pura, proporciona 
hidratación, suavidad y luminosidad a la piel de rostro y cuerpo. Gracias a sus 
propiedades antioxidantes, representa un verdadero elixir de belleza. (DE) Arganöl 
in Reinform, verleiht der Gesichts- und Körperhaut Weichheit und Leuchtkraft. 
Seine antioxidativen Eigenschaften machen es zu einem wahren Schönheitselixier.
(PT) Óleo de Argão, na sua forma pura, oferece hidratação, maciez e luminosidade 
à pele do rosto e do corpo. As suas propriedades antioxidantes, fazem dele um 
verdadeiro elixir de beleza.

Olio di Melaleuca Australiana Purissimo, dall’azione rinfrescante e 
astringente sulle pelli impure. Formula delicata per dare sollievo alla 
pelle irritata e infiammata.  20 ml.

(EN) Extra Pure Tea Tree Oil, with refreshing and astringent action on impure skin. 
Delicate formula to soothe irritated and in�amed skin. (FR) Huile Extra Pure d'Arbre 
à Thé, à l'action rafraîchissante et astringente sur les peaux impures. Formule 
délicate pour apaiser la peau irritée et in�ammée. (ES) Aceite de Melaleuca 
Australiana Purísimo, con acción refrescante y astringente para pieles con 
impurezas. Fórmula delicada que alivia la piel irritada e in�amada. (DE) 
Hochreines australisches Teebaumöl mit erfrischender und adstringierender 
Wirkung bei unreiner Haut. Sanfte Formel zur Linderung bei gereizter und 
entzündeter Haut. (PT) Óleo de Melaleuca Australiana Puríssimo, exerce uma ação 
refrescante e adstringente sobre as peles impuras. Fórmula suave, para aliviar a 
pele irritada e in�amada.

Olio di Rosa Mosqueta Purissimo, rigenerante, cicatrizzante ed 
antiossidante. Ricco di Vitamina E, aiuta la pelle a mantenere la sua 
naturale idratazione, ed agisce come anti-age. 20 ml.

(EN) Extra Pure Rosa Mosqueta Oil, regenerating, healing and antioxidant. Rich in 
Vitamin E, helps the skin preserve its natural moisturization, performing an 
anti-age action. (FR) Huile de Rose Musquée Extra Pure, régénérante, cicatrisante 
et antioxydante. Riche en Vitamine E, aide la peau à préserver sa naturelle 
hydratation, et exerce une action anti-âge.  (ES) Aceite de Rosa Mosqueta Purísimo, 
regenerador, cicatrizante y antioxidante. Rico de Vitamina E, ayuda la piel a 
mantener su hidratación natural y actúa como anti-envejecimiento. (DE) 
Hochreines Rosa-Mosqueta-Öl, wirkt regenerierend, abheilend und 
antioxidierend. Reich an Vitamin E, hilft der Haut, ihren natürlichen 
Feuchtigkeitsmantel zu bewahren und besitzt Anti-Aging-Eigenschaften. (PT) Óleo 
de Rosa Mosqueta Puríssimo, regenerador, cicatrizante e antioxidante. Rico em 
Vitamina E, ajuda a manter na pele a sua hidratação natural, exercendo uma ação 
anti-idade.

Miscela di Oli Essenziali, azione tonificante. Complesso specifico di 
oli ad azione tonificante. Potenzia la funzione del massaggio. 
Attraverso gli attivi presenti, contrasta il rilassamento cutaneo 
aiutando a mantenere la naturale elasticità della pelle.  20 ml.

(EN) Essential oil blend, �rming action. Speci�c oil blend with toning properties. 
Enhances the massage action. Thanks to its active ingredients, �ghts against skin 
relaxation and helps preserve skin natural elasticity. (FR) Mélange d'huiles 
essentielles, action ra�ermissante. Complexe spéci�que d'huiles à la propriété 
toni�ante. Augmente la puissance de l'action du massage. Grâce à ses ingrédients 
actifs, lutte contre le relâchement cutané, tout en aidant à préserver la naturelle 
élasticité de la peau. (ES) Mezcla de aceites esenciales, acción toni�cante. 
Complejo especí�co de aceites de acción toni�cante. Potencia la función del 
masaje. A través de los ingredientes activos presentes, combate la �acidez cutánea 
manteniendo la elasticidad natural de la piel. (DE) Mischung von ätherischen 
Ölen, stra�ende Wirkung. Wirkkomplex von Ölen mit spezi�schen Bestandteilen 
und Frischee�ekt. Verstärkt die Wirkung der Massage. Durch seine aktiven 
Bestandteile wirkt es der nachlassenden Hautspannung entgegen und fördert so 
deren natürliche Elastizität. (PT) Mistura de Óleos Essenciais, ação toni�cante. 
Complexo especí�co de óleos de ação toni�cante. Potencia a função de 
massagem. Através dos ativos que contém, combate o relaxamento cutâneo, 
ajudando a manter na pele a sua elasticidade natural.
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Crema Massaggio Cellulite*, con azione intensiva, formulata per 
contrastare gli inestetismi cutanei della cellulite.   500 ml.

(EN) Cellulite* Massage Cream, intensive action, conceived for �ght cellulite skin 
blemishes.   (FR) Crème Massage Cellulite*, action intensive, formulée pour lutter 
contre les imperfections cutanées de la cellulite. (ES) Crema Masaje Celulitis*, con 
acción intensiva, formulada para combatir las imperfecciones cutáneas causadas 
por la celulitis. (DE) Massagecreme Cellulite*, mit intensiver Wirkung, speziell 
formuliert, um die Hautunschönheiten der Cellulite zu bekämpfen. (PT) Creme de 
Massagem Celulite* com ação intensiva, formulada para combater os fenómenos 
inestéticos cutâneos da celulite.  

Crema Fango. Agisce con azione mirata sugli inestetismi della 
cellulite. Gli attivi presenti favoriscono l’eliminazione dei liquidi in 
eccesso e migliorano l’effetto buccia d’arancia.    500 ml.

(EN) Mud Cream. Designed speci�cally to combat the blemishes of cellulite. The 
active ingredients help eliminate excess liquids and reduce the orange-peel e�ect. 
(FR) Boue Crème. Agit avec action ciblée sur les imperfections de la cellulite. Les 
ingrédients actifs favorisent l'élimination des liquides en excès et améliorent l'e�et 
peau d'orange. (ES) Crema Fango. Actúa especí�camente sobre las imperfecciones 
de la celulitis. Sus ingredientes activos favorecen la eliminación de líquidos en 
exceso y mejoran el efecto piel de naranja. (DE) Schlamm Creme. Bekämpft auf 
gezielte Weise die Schönheitsfehler der Cellulite. Die aktiven Inhaltssto�e fördern 
das Ausscheiden der angestauten Flüssigkeit und verbessern den 
Orangenhaute�ekt.  (PT) Creme Lama. Exerce uma ação incisiva sobre os efeitos 
inestéticos da celulite. Os ativos que contém, promovem a eliminação do excesso 
de líquidos e melhoram o efeito casca de laranja.

Crema Massaggio Cellulite* Termica ad azione intensiva, specifica 
per contrastare gli inestetismi cutanei della cellulite, delle adiposità 
localizzate su cosce, addome, fianchi e glutei. Non applicare su pelli 
sensibili, né in presenza di capillari o varici.    500 ml.

(EN) Thermal Cellulite* Massage Cream with an intensive action, ideal for treating 
skin blemishes such as cellulite* and adipose tissues on thighs, abdomen, hips and 
buttocks. Do not apply on sensitive skins, or in the case of capillaries or varicose 
veins.   (ES) Crema Térmica de Masaje para Celulitis* de acción intensiva, especí�ca 
para combatir las alteraciones estéticas de la celulitis y las adiposidades 
concentradas en los muslos, abdomen, caderas y nalgas. No aplicar en piel 
sensible, ni cuando hay capilares o varices.   (DE) Cellulite*-Massagecreme mit 
Thermoe�ekt und intensiver Wirkung, gegen unschöne Cellulite-Haut, lokale 
Fettpölsterchen auf Oberschenkeln, Bauch, Hüften und Gesäßbacken. Nicht bei 
emp�ndlicher Haut oder in Anwesenheit von Kapillaren oder Krampfadern 
verwenden.   (FR) Crème Massage Cellulite Thermique à action intensive, spéci�que 
pour contraster l'aspect inesthétique cutané de la cellulite, les adiposités localisées 
sur les cuisses, l’abdomen, les hanches et les fessiers. Ne pas appliquer sur les peaux 
sensibles, ni en présence de capillaires ou varices.   (PT) Creme de Massagem 
Celulite* Térmica com ação intensiva, especí�ca para combater os fenómenos 
inestéticos cutâneos da celulite, das adiposidades localizadas nas coxas, abdómen, 
quadris e nádegas. Não aplicar em pele sensível nem na presença de capilares ou 
varizes. 
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Phyto Fango. Fango specifico per il trattamento cosmetico degli 
inestetismi cutanei legati alla cellulite e all’adipe, grazie alla 
sinergia delle Alghe Marine, dell’Argilla e dei Fitoestratti quali 
Edera, Centella Asiatica e Ippocastano, dalle proprietà 
lipolitiche, drenanti e riducenti. Adatto a tutti i tipi di pelle.    
1000 ml.

(EN) Phyto Mud. Speci�c mud to cosmetically treat the skin imperfections 
associated with cellulite and fatty tissue, thanks to a synergy of Sea Algae, 
Clay and Phyto extracts such as ivy, Gotu Kola and Horse Chestnut, which 
have lipolytic, draining and reducing properties. Suitable for all skin types. 
(FR) Phyto Fango. Boue spéci�quement conçue pour le traitement 
cosmétique des imperfections cutanées liées à la cellulite et aux tissus 
adipeux, grâce à la synergie des Algues Marines, de l'Argile et des 
Phytoextracts tels que Lierre, Hydrocotyle Asiatique et Marronnier, aux 
propriétés lipolytiques, drainantes et amincissantes. Adaptée à tous types de 
peau.  (ES) Phyto Fango. Fango especí�co para el tratamiento cosmético de 
las alteraciones estéticas de la cutis dependiente de la celulitis y del aposidad, 
por intervención de las Algas Marinas, de la Arcilla y de los �toextractos como 
la Hiedra, la Centella Asiática y el Castaño de Indias, de las propiedades 
lipoliticas, drenantes y adelgazante. Idóneo para todas los tipos de piel. (DE) 
Phyto Fango. Spezi�scher Schlamm zur kosmetischen Behandlung von in 
Zusammenhang mit Cellulite und Fettablagerungen entstandenen 
Schönheitsfehlern der Haut, aufbauend auf die Synergie-Wirkung von 
Meeresalgen, Heilschlamm und P�anzenextrakten wie Efeu, Asiatischer 
Wassernabel und Rosskastanie, die über lipolytische, entwässernde und 
reduzierende Wirkungen verfügen. Geeignet für alle Hauttypen.     (PT) Phyto 
Lamas. Lamas especí�cas para o tratamento cosmético dos fenómenos 
inestéticos cutâneos associados à celulite e adiposidade, graças á sinergia 
das Algas marinhas, da Argila e de �toextratos, como a Hera, Centelha 
Asiática e Castanheiro-da-índia, com propriedades lipolíticas, drenantes e 
redutoras. Indicado para todos os tipos de pele. 

Fango Effetto Freddo. Formula indicata per contrastare gli 
inestetismi della cellulite ed adiposità localizzate su pelli 
sensibili e con tendenza alla formazione di capillari. Migliora la 
condizione e l'aspetto della pelle favorendone la compattezza.   
1000 ml.

(EN) Cold E�ect Mud. Formula recommended for combating cellulite and 
localised fat deposits on sensitive skin with a tendency to the formation of 
capillaries. Improves the condition and appearance of the skin, favouring 
compactness. (FR) Boue E�et Froid. Formule indiquée pour lutter contre les 
inesthétismes de la cellulite et les dépôts de graisse localisés sur les peaux 
sensibles sujettes à la formation de capillaires. Elle améliore la condition de la 
peau et lui donne un aspect plus compact. (ES) Fango Efecto Frío. Fórmula 
indicada para combatir las imperfecciones de la celulitis y la adiposidad 
localizada de las pieles sensibles y con fragilidad capilar. Mejora la condición 
y el aspecto de la piel favoreciendo su �rmeza. (DE) Schlamm Mit Kälte-e�ekt. 
Die Formulierung hilft bei der Bekämpfung der von Cellulite verursachten 
Hautfehler und örtlicher Adipositas bei sensibler Haut mit Tendenz zu 
geplatzen Äderchen. Verbessert den Zustand und das Aussehen der Haut, 
deren Kompaktheit gefördert wird.   (PT) Lamas Efeito Frio. Fórmula indicada 
para combater os fenómenos inestéticos da celulite e adiposidade 
localizadas de peles sensíveis e com tendência à formação de capilares. 
Melhora a condição e o aspeto da pele, promovendo a sua densidade. 
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(EN) Eye and Lip Contour Gel. Formula to �ght wrinkles and expression lines of eye 
and lip contour. (FR) Gel Contour des Yeux et Lèvres. Formule qui lutte contre les 
signes du temps et les rides d'expression du contour des yeux et des lèvres.  (ES) Gel 
Contorno Ojos y Labios. Fórmula con acción antiarrugas y signos de expresión del 
contorno de ojos y labios. (DE) Gel für die Bereiche um Augen und Lippen. 
Formulierung zur Bekämpfung von Fältchen und Ausdrucksfalten im Bereich um 
die Augen und Lippen.  (PT) Gel de Contorno de Olhos e Lábios. Fórmula com ação 
contra as rugas e os sinais de expressão do contorno de olhos e lábios. 

PROFESSIONAL PRODUCTS
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Olio da Massaggio Rassodante ed Elasticizzante, ricco in oli 
naturali selezionati per favorire un’azione rassodante ed 
elasticizzante.   500 ml.

(EN) Elasticising and Toning Body Oil, rich in natural oils selected to restore skin 
tone and elasticity. (FR) Huile de Massage Ra�ermissante et Élasti�ante, riche en 
huiles naturelles sélectionnées pour favoriser une action ra�ermissante et 
élasti�ante. (ES) Aceite para Masaje Rea�rmante y Elastizante, rico de aceites 
naturales seleccionados para favorece una acción rea�rmante y elastizante. (DE) 
Elastizierendes und Stra�endes Massage Öl, reich an natürlichen Ölen, die 
besonders dazu ausgewählt wurden, um eine stra�ende und elastizierende 
Wirkung zu fördern. (PT) Óleo de Massagem Rea�rmante e Elasticizante, rico em 
óleos naturais selecionados, para promover uma ação rea�rmante e elasticizante.

Olio Massaggio Riducente. Formulato con oli essenziali specifici 
(rosmarino, menta e limone) ad azione stimolante, tonificante e 
dermopurificante.  500 ml.

(EN) Reducing Massage Oil, with stimulating, toning and skin purifying properties 
enhanced by the antioxidant and draining qualities of horse-chestnut extract. (FR) 
Huile Massage Minceur. Avec action stimulante, toni�ante et dermopuri�ante. 
Enrichie en extrait de Marronnier d'Inde aux propriétés antioxydantes et 
drainantes. (ES) Aceite Para Masaje Reductor. Con acción estimulante, toni�cante y 
dermopuri�cante. Enriquecido con extracto de Castaño de India, con propiedades 
antioxidantes y drenantes. (DE) Massagecreme Zum Abnehmen. Mit 
stimulierender, tonisierender und die Haut reinigender Wirkung. Angereichert mit 
Rosskastanienauszug mit oxidationshemmender und entwässernder Wirkung. 
(PT) Óleo De Massagem Efeito Redutor. Ação estimulante, toni�cante e 
dermopuri�cante. Enriquecido com extrato de castanheiro-da-índia, elemento 
com propriedades antioxidantes e drenantes.

Olio Massaggio alle Mandorle Dolci. Senza Paraffina. Ideale per 
massaggi e trattamenti corpo per tutti i tipi di pelle. Emolliente, 
addolcente, nutriente e lenitivo, delicatamente profumato, trasforma 
il massaggio in un piacevole momento di relax. Efficace anche nella 
prevenzione delle smagliature.   1000 ml.

(EN) Sweet Almond Massage Oil. Para�n Free. Ideal for massages and body 
treatments for all skin types. Emollient, softening, nourishing and soothing, 
delicately scented, massage becomes a pleasant relaxing experience. Also e�ective 
to prevent stretch marks.  (FR) Huile de Massage Amandes Douces. Sans Para�ne. 
Idéale pour les massages et le soin du corps, convient à tout type de peaux. 
Émolliente, adoucissante, nourrissante et apaisante, délicatement parfumée, le 
massage devient un agréable moment de détente. E�cace aussi dans la 
prévention des vergetures. (ES) Aceite para Masaje con Almendras Dulces. Sin 
Para�na. Ideal para masajes y tratamientos corporales, para todo tipo de piel. 
Emoliente, suavizante, nutritivo y lenitivo, delicadamente perfumado, transforma 
el masaje en un agradable momento de relajación. E�caz también para la 
prevención de estrías. (DE) Süßmandel-Massageöl. Para�nfrei. Ideal für Massagen 
und Körperp�ege; für alle Hauttypen geeignet. Rückfettend, beruhigend, 
nährsto�reich und lindernd, diskret parfümiert, verwandelt eine Massage in ein 
angenehmes Relax-Erlebnis. Wirkt auch vorbeugend gegen Dehnungsstreifen.  
(PT) Óleo de Massagem com Amêndoas Doces. Sem Para�na. Ideal para 
massagens e tratamentos do corpo, é indicado para todos os tipos de pele. 
Emoliente, suavizante, nutriente e lenitivo, suavemente perfumado, transforma a 
massagem num agradável momento de relaxamento. E�caz também na 
prevenção das estrias. 
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Olio Massaggio Neutro. Formula ricca di oli vegetali, ideale per ogni 
tipo di massaggio del corpo, dona alla pelle elasticità, lucentezza e 
una leggera fresca fragranza. Adatto per l’aggiunta di oli essenziali.   
1000 ml.

(EN) Neutral Massage Oil. Formula enriched with plant oils, ideal for any type of 
body massage, provides skin with suppleness, shine and a light fresh fragrance. 
Suitable to add essential oils.  (FR) Huile Massage Neutre. Formule enrichie en huiles 
végétales, idéale pour tout type de massage du corps, donne de la souplesse, de 
l'éclat et une légère fragrance fraîche à la peau. Apte pour ajouter des huiles 
essentielles. (ES) Aceite Masaje Neutro. Fórmula rica en aceites vegetales, ideal para 
todo tipo de masaje del cuerpo, brinda a la piel elasticidad, luminosidad y una ligera 
fresca fragancia. Adecuado para agregar aceites esenciales. (DE) Neutrale 
Massagecreme. Mit p�anzlichen Ölen angereicherte Formulierung, ideal für jede Art 
der Körpermassage, verleiht der Haut Elastizität, Glanz und einen dezenten, frischen 
Durft. Für die Zugabe von ätherischen Ölen geeignet. (PT) Óleo de Massagem 
Neutro. Fórmula rica de óleos vegetais, ideal para todos os tipos de massagem do 
corpo, oferece à pele elasticidade, luminosidade e uma fragrância ligeira de 
frescura. Indicado para utilização com adição de óleos essenciais. 

Body Scrub ai Granuli di Nocciole e Mandorle. L’azione esfoliante 
degli attivi naturali agisce per affinare la grana della cute ed 
esaltarne la morbidezza, rendendola più compatta e uniforme.
500 ml.

(EN) Body Scrub with Hazelnut and Almond Grains. The exfoliating action of the 
natural active ingredients acts to improve the skin texture and sublimate its 
softness, making it more compact and even.  (FR) Body Scrub avec Granules de 
Noisettes et D'amandes. L'action exfoliante des ingrédients actifs naturels agit pour 
améliorer la texture de la peau et en exalter la douceur, tout en la rendant plus 
compacte et uniforme.  (ES) Body Scrub con Gránulos de Avellanas y Almendras. La 
acción exfoliante de los ingredientes activos naturales actúa para re�nar la textura 
de la piel y mejorar su suavidad, volviéndola más compacta e uniforme.  (DE) Body 
Scrub mit Mandel- und Haselnussstückchen. Der Peeling-E�ekt der natürlichen 
Inhaltssto�e sorgt für eine Verfeinerung der Hautstruktur und für eine besonders 
weiche, stra�e und gleichförmige. (PT) Esfoliante para o corpo com Grânulos de 
Avelãs e Amêndoas. A ação esfoliante dos ativos naturais contribui para 
aperfeiçoar a textura da pele e realçar a sua maciez, tornando-a mais compacta e 
uniforme. 

Crema Massaggio alle Mandorle Dolci. Adatta a tutti i tipi di pelle. 
Arricchita con olio di mandorle dolci, restituisce alla pelle tono e 
morbidezza, per una piacevole sensazione di benessere.
500 ml.

(EN) Sweet Almond Massage Cream. For all skin types. Enriched with sweet almond 
oil. Restores skin tone and softness, leaving the skin feeling pampered.  (FR) Crème 
Massage Aux Amandes Douces. Adaptée à tous types de peaux. Enrichie en huile 
d'amandes douces,  la  peau  retrouve  tonicité et souplesse, tout en procurant une 
agréable sensation de bien-être.  (ES) Crema Para Masaje Con Almendras Dulces. 
Adecuada a todo tipo de piel. Enriquecida con aceite de almendras dulces, 
restablece el tono y la suavidad de la piel, brindando una agradable sensación #de 
bienestar.   (DE) Süssmandel Massagecreme. Geeignet für alle Hauttypen. 
Angereichert mit Süßmandelöl, #hinterlässt eine gestra�te und weiche Haut und 
ein angenehmes Wohlgefühl.  (PT) Creme De Massagem À Base De Amêndoas 
Doces. Indicado para todos os tipos de pele. Enriquecido com óleo de amêndoas 
doces, devolve à pele tonicidade e maciez, para uma agradável sensação de bem 
estar. 
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Crema Massaggio Rassodante Intensiva, aiuta a contrastare la 
perdita di tono e di compattezza della pelle, grazie all’azione 
sinergica degli estratti contenuti dalle note proprietà idratanti, 
elasticizzanti e stimolanti. 500 ml.

(EN)  Intensive Firming massage Cream, helps to �ght the loss of �rmness and of the 
skin compactness, thanks to the synergistic e�ect of its extracts known for their 
moisturising, elasticizing and stimulating properties. (FR) Crème massage 
ra�ermissante Intensive, aide à contraster la perte de tonus et de fermeté de la peau, 
grâce à l’action synergique de ses extraits connus pour leurs propriétés hydratantes, 
élasti�antes et stimulantes.  (ES)  Crema masaje rea�rmante Intensiva, ayuda a 
contrastar la pérdida de tono y de compacidad de la piel, gracias a la acción 
sinérgica de sus extractos conocidos por sus propriedades hidratantes, 
elasticizantes e estimulantes.  (DE)   Intensiv stra�ende Massagecreme. Hilft dank 
der Kombination der feuchtigkeitsspendenden, elastischen und stimulierenden 
Wirkung der Inhaltssto�e gegen den Spannungs- und Festigkeitsverlust der Haut.  
(PT) Creme de Massagem Re�rmante Intensivo, ajuda a combater a perda de 
tonicidade e densidade da pele, devido à ação sinérgica dos extratos presentes na 
sua composição, com reconhecidas propriedades hidratantes, elastizantes e 
estimulantes. 

Miscela Specifica di Oli Essenziali ad azione drenante e rassodante. 
La sua formula potenzia l’efficacia di un linfodrenaggio manuale o 
della pressoterapia. 100 ml.

(EN) Speci�c essential oil blend with draining and �rming action. Its formula 
enhances the e�ectiveness of manual lymphatic drainage or pressotherapy. (FR) 
Mélange spéci�que d'Huiles Essentielles avec action drainante et ra�ermissante. Sa 
formule accroît l'e�cacité d'un drainage lymphatique manuel ou de la 
pressothérapie.  (ES) Mezcla especí�ca de aceites esenciales con acción drenante y 
rea�rmante. Su fórmula potencia la e�cacia del drenaje linfático manual o bien de 
la prensoterapia.   (DE) Spezielle Mischung von ätherischen Ölen mit drainierender 
und stra�ender Wirkung. Ihre Formel verstärkt die Wirkung einer manuellen 
Lymphdrainage oder einer Drucktherapie. (PT) Mistura especí�ca de óleos 
essenciais com ação drenante e rea�rmante. A sua fórmula potencia a e�cácia de 
uma drenagem linfática manual ou da pressoterapia. 
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Lozione Bendaggio a Freddo. Specifico per il trattamento ad azione 
tonificante e rassodante dei tessuti epidermici, grazie alla presenza 
di mentolo e canfora dalle proprietà rinfrescanti e degli estratti di 
Edera e Caffeina dalle proprietà stimolanti. 500 ml.

(EN) Cold Bandage Lotion. Formulated with menthol and camphor for their 
refreshing qualities and with Ca�eine and Ivy extracts for their stimulating 
properties, to restore skin tone and �rmness. (FR) Lotion Bandage à Froid. Spéci�que 
pour le traitement à action toni�ante et ra�ermissante des tissus épidermiques, 
grâce à la présence de menthol et camphre, aux propriétés rafraîchissantes, et des 
extraits de Lierre e Caféine, aux propriétés stimulantes. (ES) Loción Para Vendaje 
Frío. Especí�co para tratamiento de acción toni�cante e rea�rmante de los tejidos 
epidérmicos, gracias al mentol y alcanfor con propiedades refrescantes y de 
extractos de Hiedra y Cafeína, con propiedades estimulantes. (DE) Lotion Für Kalte 
Bandagen. Speziell für eine tonisierende und stra�ende Behandlung des 
Hautgewebes, dank der erfrischend wirkenden Inhaltssto�e Menthol und Kampfer 
und der anregenden Auszüge aus Efeu und Ko�ein. (PT) Loção ligaduras A Frio. 
Especí�ca para tratamento de ação toni�cante e re�rmante dos tecidos 
epidérmicos, devido à presença de mentol e cânfora, ingredientes com 
propriedades refrescantes e ao extrato de Hera e Cafeína, com propriedades 
estimulantes. 

Lozione Bendaggio a Caldo. Lozione a base di estratti vegetali che, 
grazie all’azione del calore, aiuta a contrastare gli inestetismi della 
cellulite e delle adiposità. 500 ml.

(EN) Hot Wrapping Lotion. Lotion with plant extracts that helps combat skin 
blemishes of cellulite and fatty deposits thanks to its warm action. (FR) Lotion 
bandage chaud. Lotion à base d'extraits végétaux qui, grâce à l'action de la chaleur, 
aide à combattre les inesthétismes de la cellulite et des dépôts adipeux. (ES) Loción 
Vendaje Caliente. Loción a base de extractos vegetales que, gracias a la acción del 
calor, combate las imperfecciones de la celulitis y la adiposidad.  (DE) Lotion für 
warme Bandagen. Lotion auf der Basis von p�anzlichen Auszügen, die dank der 
Wärmewirkung dabei hilft, die Hautunschönheiten der Cellulite und Adipositas zu 
bekämpfen.  (PT) Loção Ligaduras a Quente. Loção à base de extratos vegetais que, 
através da ação do calor, ajuda a combater os fenómenos inestéticos da celulite e 
da adiposidade. 

Olio Dopocera Aloe Vera. Senza Paraffina. La presenza dell’Aloe 
Vera assicura una piacevole sensazione di freschezza e benessere, 
aiutando a mantenere il giusto grado di idratazione della pelle. 
500 ml.

(EN) After-waxing Oil with Aloe Vera. Para�n free. The presence of Aloe Vera ensures 
a pleasant feeling of freshness and wellbeing, while keeping the proper degree of 
skin moisturization.  (FR) Huile après-épilation Aloe Vera. Sans Para�ne. La 
présence d'Aloe Vera assure une agréable sensation de fraîcheur et bien-être, tout en 
aidant à garder le degré correct d'hydratation de la peau. (ES) Aceite post cera con 
Aloe Vera. Sin Para�na. La presencia de Aloe Vera garantiza una agradable 
sensación de frescura y bienestar, ayudando a mantener el correcto grado de 
hidratación de la piel.  (DE) After-waxing-öl mit Aloe Vera. Ohne Para�n. Die 
Zugabe von Aloe Vera verleiht ein angenehmes Gefühl von Frische und 
Wohlbe�nden und hilft, den richtigen Feuchtigkeitsgehalt der Haut zu bewahren. 
(PT) Óleo pós-depilatório com Aloé Vera. Sem Para�na. A Aloé Vera assegura uma 
agradável sensação de frescura e bem-estar e ajuda a manter na pele o grau de 
hidratação correto.
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Olio Dopocera Argan. Senza Paraffina. Ideale per eliminare 
perfettamente i residui di cera dopo l’epilazione. La formula arricchita 
con Olio di Argan, garantisce un’azione nutritiva ed emolliente, 
lasciando la pelle morbida ed estremamente elastica.  1000 ml.

(EN) After-waxing Oil with Argan. Para�n free. Ideal to perfectly eliminate any wax 
residue after hair removal. Its formula enriched with Argan ensures a nourishing 
and emollient action, while leaving the skin soft and extremely elastic. (FR) Huile 
après-épilation Argan. Sans Para�ne. Idéale pour éliminer parfaitement les résidus 
de cire après l'épilation. La formule enrichie en Huile d'Argan assure une action 
nourrissante et émolliente, tout en laissant la peau souple et extrêmement 
élastique. (ES) Aceite post cera con Argán. Sin Para�na. Ideal para eliminar 
perfectamente los residuos de cera luego de la depilación. La fórmula enriquecida 
con Aceite de Argán, garantiza una acción nutritiva y emoliente, dejando la piel 
suave y sumamente elástica.  (DE) After-waxing-öl mit Argan. Ohne Para�n. Ideal 
für die perfekte Entfernung von Wachsrückständen nach dem Waxing. Mit der 
Formel unter Zusatz von Arganöl für eine garantiert nährende und weichmachende 
Wirkung, die die Haut geschmeidig und extrem elastisch macht.  (PT) Óleo 
pós-depilatório com Argão. Sem Para�na. É ideal para eliminar perfeitamente os 
resíduos de cera após a epilação. A fórmula enriquecida com Óleo de Argão, 
garante uma ação nutritiva e emoliente, deixando a pele macia e excecionalmente 
elástica. 

Crema Dermoprotettiva, Calmante e Lenitiva. Grazie all’alto 
contenuto di Ossido di Zinco, ad azione emolliente ed astringente, 
aiuta a lenire gli arrossamenti e le screpolature cutanee, dovute ad 
epilazioni, sole e vento. 200 ml.

(EN) Dermo-protective Cream, Calming and Soothing. Thanks to the high Zinc 
Oxide content, with emollient and astringent action, helps soothe skin redness and 
cracking, due to epilation, sun and wind. (FR) Crème Dermo-protectrice, Calmante 
et Apaisante. Grâce à son haut contenu en Oxyde de Zinc, à l'action émolliente et 
astringente, aide à apaiser les rougeurs et les craquelures de la peau, dues à 
l'épilation, au soleil et au vent.  (ES) Crema Dermoprotectora y Calmante. Gracias al 
alto contenido de Óxido de Zinc, de acción emoliente y astringente, mejora el 
enrojecimiento y agrietamiento cutáneo, debido a depilaciones, sol y viento.  (DE) 
Hautschützende, beruhigende und lindernde Creme. Dank des hohen Anteils an 
Zinkoxyd mit astringenter und p�egender Wirkung hilft dieses Produkt dabei, die 
Rötungen und Hautrisse zu lindern, die bei der Enthaarung sowie durch Sonne und 
Wind entstehen.  (PT) Creme Dermoprotetor, Calmante e Lenitivo. Graças ao seu 
alto teor de Óxido de Zinco, com ação emoliente e adstringente, ajuda a mitigar a 
vermelhidão e as gretas cutâneas causadas pela epilação, o sol e o vento. 

Gel Corpo all’Aloe Vera. Formula gel ultra leggera dall’azione 
rinfrescante e idratante, dona sollievo alla pelle delicata, arrossata e 
irritata, dovuta ad epilazione, rasatura ed eccessiva esposizione 
solare. 200 ml.

(EN) Body Gel with Aloe Vera. Ultra-light gel formula with refreshing and 
moisturizing action, provides relief to delicate, reddened and irritated skin, due to 
epilation, shaving and excessive sun exposure. (FR) Gel Corps avec Aloe Vera. 
Formule gel ultra légère à l'action rafraîchissante et hydratante, donne du 
soulagement à la peau délicate, avec rougeur ou irritée, à cause de l'épilation, du 
rasage et de l'exposition excessive au soleil. (ES) Gel Cuerpo con Aloe Vera. Fórmula 
en gel ultra ligera con acción refrescante e hidratante, dona alivio a la piel delicada, 
enrojecida e irritada por depilación, afeitado y excesiva exposición al sol. (DE) 
Körpergel mit Aloe Vera. Gel mit besonders leichter Formulierung für eine 
erfrischende und Feuchtigkeit spendende Wirkung, verleiht der emp�ndlichen, 
geröteten und gereizten Haut nach Enthaarung, Rasur und übermäßigen 
Sonnenbädern Erleichterung. (PT) Gel Corpo com Aloé Vera. Fórmula gel ultraligeira 
com ação refrescante e hidratante, proporciona o alívio da pele delicada, vermelha 
e irritada causada pela epilação, barbeamento e excesso de exposição solar. 
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Crema Mani Idratante e Protettiva. A base di Gel d’Aloe Vera e 
Glicerina Vegetale mantiene il giusto grado d’idratazione, previene la 
secchezza e rallenta i fenomeni d’invecchiamento. Non unge.  250 ml.

(EN) Moisturising and Protective Hand Cream with Aloe Vera Gel and Vegetable 
Glycerine. Moisturises just enough to prevent dryness and combat aging. Leaves no 
greasy residue.  (FR) Crème Mains Hydratation Et Protection. À base de Gel d'Aloe 
Vera et Glycérine Végétale, préserve le degré d'hydratation approprié, prévient la 
sècheresse et ralentit les signes de vieillissement. Sans e�et gras. (ES) Crema de 
Manos Hidratante y Protectora. A base de Gel de Aloe Vera y Glicerina Vegetal, 
mantiene el grado de hidratación adecuado, previene la sequedad y enlentece los 
fenómenos de envejecimiento. No es grasosa. (DE) Feuchtigkeit Spendende und 
Schützende Handcreme. Diese Creme mit Aloe Vera Gel und p�anzlichem Glyzerin 
versorgt mit ausreichend Feuchtigkeit, beugt Hauttrockenheit vor und verlangsamt 
den Alterungsprozess. Fettet nicht.  (PT) Creme de Mãos Hidratante e Protector. Gel 
de Aloé Vera e de Glicerina Vegetal, mantém o nível necessário de hidratação, 
previne o ressecamento e retarda o envelhecimento cutâneo. Não gorduroso.

Crema Piedi Nutriente Rinfrescante. Emulsione cremosa di facile 
assorbimento, emolliente anche per callosità e talloni.  250 ml.

(EN) Foot Cream, nourishing, refreshing. Creamy emulsion easy to absorb, softens 
calluses and heels. (FR) Crème pour les pieds nourrissante et rafraîchissante. 
Emulsion crémeuse émolliente qui s'absorbe facilement, e�cace aussi sur les 
callosités et les talons. (ES) Crema para los pies nutriente y refrescante. Emulsión 
cremosa de fácil absorción, emoliente también para para los callosidades y los 
talones. (DE) Nährsto�haltige und erfrischende Creme für die Füße. Cremige 
Emulsion für leichtes Einziehen, weicht Hornhaut und Fersen auf.  (PT) Creme de Pés 
nutriente refrescante. Emulsão cremosa de fácil absorção, emoliente 
nomeadamente para calosidades e calcanhar. 
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